Acts 12:24



 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “But” plus the nominative subject from the article and noun LOGOS plus the possessive genitive or genitive of identity from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “the word of God.”  Notice the incorrect translation in the NASV ‘Lord’.  The Greek word is clearly not KURIOS.  Then we have the third person singular imperfect active indicative from the verb AUXANW, which means “to grow, increase of the word of God Acts 6:7; 12:24; 19:20.”


The imperfect tense is descriptive/durative imperfect, which describes a continuing past action.


The active voice indicates that the word of God continued to produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

“But the word of God continued to grow”

 is the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person singular imperfect passive indicative from the verb PLĒTHUNW, which means “to be multiplied, grow, increase Acts 6:7; 7:17; 9:31; of the growth of Christian preaching, expressed in the number of converts Acts 12:24.”


The imperfect tense is descriptive/durative imperfect, which describes a continuing past action.


The passive voice indicates that the word of God received the action of being multiplied.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
“and to be multiplied.”

Acts 12:24 corrected translation
“But the word of God continued to grow and to be multiplied.”
Explanation:
1.  “But the word of God continued to grow”

a.  In contrast to Herod’s attempt to destroy the Church in Judea, the word of God continued to grow and be multiplied.  What does this mean?  Certainly it is not referring to the canon of Scripture.


b.  The ‘word of God’ refers here to the message of the gospel.  The growing of the message of the gospel means that it continued to be proclaimed throughout Judea and people kept believing in Christ.


c.  That this is the meaning of this verse is confirmed by Luke’s statements elsewhere in this letter:



(1)  Acts 2:47, “praising God and having favor with all the people.  Furthermore the Lord was adding those being saved to them day by day.”



(2)  Acts 5:14, “And even more believers kept on being added to the Lord, multitudes of men and women…”



(3)  Acts 6:1, “Now during these days, while the disciples were increasing,…”



(4)  Acts 6:7, “And the word of God kept on growing; and the number of the disciples continued to increase greatly in Jerusalem; and a large number of priests were embracing the faith.”


d.  Notice Luke’s recurring theme throughout this epistle that the gospel message kept on being proclaimed and people kept on believing in Christ.  This is one of the major points of Luke’s history.  Acts 6:7 is especially pertinent here.  The statement ‘the word of God kept on growing’ is further explained by the statement ‘and the number of the disciples continued to increase’.  The KAI used in that verse could very well be the explanatory or epexegetical use of the conjunction, meaning “that is,” so that the translation would be “And the word of God kept on growing, that is, the number of the disciples continued to increase greatly.”  If this is correct, then Luke is saying the same thing here.


e.  We should also consider the fact that the statement in Acts 6:7 comes after the arrest and attempted persecution of the apostles by the Sanhedrin.  The increase of believers in Acts 12:24 comes after the attempted persecution by Herod.  In other words, Luke is showing a pattern that occurred in the early church: the gospel was presented and people believed; then the church was persecuted by those in authority who did not believe that Jesus was the Messiah; then the Lord delivered the church from the persecution, and the message of the gospel continued to be delivered even more, and even more people believed in Christ.

2.  “and to be multiplied.”

a.  This refers to the great increase in the number of people who believed in Christ.


b.  People were not just added; they were multiplied, which means a phenomenal increase of those who believed in Christ.


c.  Herod’s murder of James the apostle did not stop the plan of God.


d.  The arrest of Peter did not stop the message of the gospel.


e.  The divine deliverance of Peter increased the faith of believers, which in turn increased their confidence in the presentation of the gospel.


f.  The combination of the deliverance of Peter with the death of Herod resulted in another dramatic increase in the message of the gospel and number of people believing in Christ.
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